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Bioin side  Inve stigación &  Tecn ología S.L.U. se  re serva el derec ho a realiz ar cualquier cambio sin pre vio  aviso. Los datos  y fotografías mostrados en este docume nto  pueden sufr ir cambios.
Bio inside Investigac ión & Te cnología S.L.U. ré servé tous dr oits  a change r le s prix sans prèavis. Les  informations et le s photographies montrée s e n ce t document peut subir variations.

B ioinside Investigación & Tecnología S.L.U. rese rves all r ights to make chan ges in the prices without previous notice. The  information and photogaphie s showed in this  documen t can suffer changes.
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Detalle display NG CEYA SMART 3000
Display NG CEYA SMART 3000 detail
Détail du display NG CEYA SMART 3000
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FICHA TÉCNICA  - Technical sheet - Fiche Technique

Alimentación - Alimentation - Alimentation
Frecuencia - Frequency - Fréquence
Consumo - Power - Consommation

Salida de radiofrecuencia por canal: 1 Mhz a 90W
Mod. NG CEYA SM ART 01/02/03

Peso - Weight - Poids

SMARTNG
NG CEYA SMART 03

700 VA
50/60 Hz

230 v AC   op.125 v AC

NG CEYA SMART 02

500 VA
50/60 Hz

230 v AC   op.125 v AC

NG CEYA SMART 01

300 VA
50/60 Hz

230 v AC   op.125 v AC

SMART03SMART02SMART01

Detalle tratamiento manual abductor
Abductor manual treatment detail

Détail du traitement manuel de l’abducteur

Detalle tratamiento combinado automático y manual
Combined automatic and manual treatment detail

Détail du traitement combiné automatique et manuel

F Range of CEYA radiofrequency equipments controlled by microprocessor . Digital
control panel. The range includes equipments with 1, 2 and 3 outlets, electrically isolated
between them. It allows you to combine different kind of accessories on machines with
more than one outlet, to treat with the same machine different parts of the body and to
combine automatic and manual treatments.

F Gama de equipos CEYA de radiofrecuencia, controlados por microprocesador. Panel
de control digital. La gama comprende equipos de 1, 2 y 3 salidas aisladas eléctricamente
entre si, lo que permite combinar diferentes tipos de accesorios en equipos de más de una
salida, para tratar con el mismo equipo diferentes partes del cuerpo y combinar tratamientos
automáticos y manuales.

F Gamme d’ appareils CEYA de radiofréquence contrôlés par microprocesseur. Ecran
de contrôle digital. La gamme comprend des appareils de 1, 2 et 3 sorties isolées
électriquement entre elles,  ce qui permet de combiner différents types d'accessoires sur
les appareils ayant plus d'une sortie, pour traiter avec le même appareil différentes parties
du corps et combiner des traitements automatiques et manuels.

Detalle tratamiento automático glúteos
Buttocks automatic treatment detail

Détail du traitement automatique du fessier

Detalle tratamiento manual senos
Breast automatic treatment detail

Détail du traitement automatique des seins

Detalle tratamiento automático abdominal
Abdomen automatic t reatment detail

Détail du traitement automatique de l’abdomen

Resultados  -  Step-by-step - Pas à pas

51110375100010

ACCESORIOS  - Accessories - Accessoires

ACCESORIOS OPCIONALES  - Optional Accessories -  Accessoires Optionnels

Referencia / Code / Ré férence Cantidad / Quantity / Quantité

* Según modelo  NGCS01 -  NGCS02 -  NGCS03  *Depending on NG CS01 - NG CS 02 -  NG CS03  *Se lon modéle NGCS01  - NGCS02  - NGCS03

Referencia / Code / Référence Cantidad / Quantity / Quantité

5111154 1 Units

5111097 1 Units

5100086 NGCS1000 optional/2/3 Units*

5100087 1/2/3 Units*

5100013 1/2/3 Units*

5100060 1/2/3 Units*

5100089 1/2/3 Units*

5100010 10 Un its

5111037 10 Units

5112019 1 Units*

5111028 2/4/6 Units*

5111029 2/4/6 Units*

5111030 2/4/6 Units*

5111155 Optional *

5111156 Optional *

5252022 Optional *

5252022*

5111090*

5111155*

5111156*

Ventajas  - Effects - Effets  mod. NGCS01-NGCS02-NGCS03

F T ratamientos manuales (acopladores) y automáti cos (p lacas)
F Máxima rentabilidad por sistema de trabajo automático (sin mano de obra).
F Acoplador mono polar y bi polar
F Electrodos intercambiables de múltiples medidas
F Fundas para los electrodos y placas desechables las cuales garantizan 

una máxima higiene y ayudan a la conservación del buen estado de los 
electrodos.

F Sistema inteligente de reconocimiento de accesorios (esto evita posibles 
incidencias o averías por un mal uso del equipo).

F Resultados visibles desde la primera sesión, garantizados ante notario.
F Gran variedad de tratamientos corporales y faciales
F Posib i lidad de trabaja r con productos cosméti cos v ar ios.
F Posibi lidad de penetración de productos (mesoterapia  vi rtua l).
F Máxima seguridad sin quemaduras.
F Posibilidad de combinar con otros equipos para la obtención de mejores 

resultados como; plataforma vibratoria, cavitación, dermosución, 
termoestimulación.

Tratamientos - Treatments - Tratements mod. NGCS01-NGCS02-NGCS03
F Reafirmación facial + drenaje con Radiofrecuencia
F Reafirmación de senos + drenaje con Radiofrecuencia
F Reafirmación de glúteos
F Reafirmación de abdomen con descolgamiento
F Reafirmación de abductores
F Reafirmación de glúteos con abductores
F Reducción ce lu l it i s glúteos +  drena je con Radiofrecuencia
F Reducción celuli t is cartucheras + drenaje con Radiofrecuencia
F Reducción de brazos + drenaje con Radiofrecuencia
F Reducción de abductores + drenaje  con Radiofrecuencia

F Reducción abdomen + drenaje con Radiofrecuencia
F Drenaje extremidades superiores
F Drenaje hormanal
F Drenaje linfático renal.
F Drenaje linfático inguinal
F Tratamiento capilar
F Tratamiento post-depilatorio
F Cicatrices y estrías
F Acné

36.0 kg32.0 kg17.0 kg


